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Delegação para as Relações com os Países do Mercosul
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ACTA
da reunião de 1 de Fevereiro de 2010, 16.30-18.00

Bruxelas

A reunião tem início às 16.45 de segunda-feira, 1 de Fevereiro de 2010, sob a presidência de 
Luis Yáñez-Barnuevo Garcia (presidente).

1. Aprovação do projecto de ordem do dia (PE 430.016v02-00)

O projecto de ordem do dia é aprovado.

2. Aprovação da acta da reunião de 30 de Setembro de 2009 (PE 420.885v01-00)

A acta é aprovada.

3. Calendário actualizado da Delegação para 2010

O presidente informa os membros sobre o projecto de calendário actualizado da 
Delegação, para 2010. Propõe que a visita de um grupo de trabalho ao Brasil, prevista 
para a semana "turquesa" de 24 a 28 de Maio, inclua também a Argentina, uma vez que 
este país ocupa a Presidência pro tempore do Mercosul durante o primeiro semestre de 
2010. A proposta do presidente é aprovada pelos membros.

4. Comunicações orais do presidente

O presidente informa os membros de que o pedido da Delegação relativo à alteração da 
sua designação para Delegação para as Relações com os Países do Mercosul foi
aprovado na sessão plenária do passado dia 18 de Janeiro.

O presidente comunica ainda que, na mesma data, foi também aprovado o pedido do
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Grupo do PPE, relativo à nomeação de Nuno Teixeira (PT) como membro desta 
Delegação em substituição de Albert Deß (DE).

Seguidamente, o presidente recorda aos membros que, após vários adiamentos, o
Senado brasileiro ratificou, em 15 de Dezembro de 2009, a adesão da Venezuela ao
Mercosul, pelo que a plena adesão deste país já só está dependente da sua ratificação
pelo Congresso paraguaio.

Em seguida, o presidente informa os membros sobre a sua viagem a Montevideu, 
Uruguai, de 29 de Novembro a 2 de Dezembro de 2009, que incluiu uma intervenção
perante o Plenário do Parlamento do Mercosul (Parlasul), reuniões com o seu presidente 
e com um dos vice-presidentes, a participação numa cerimónia comemorativa da 
entrada em vigor do Tratado de Lisboa, organizada pela Delegação da União Europeia 
no Uruguai, e a participação no seminário "Mercosul-União Europeia: um acordo 
estratégico?", organizado pela Fundação Friedrich Ebert.

5. Perspectivas de relançamento das negociações para o Acordo de Associação UE-
Mercosul em 2010. Troca de opiniões com:
 o embaixador da Argentina junto da União Europeia, S. Ex.ª Jorge Remes 

Lenicov, em nome da Presidência argentina pro tempore do Mercosul
 o  director-geral adjunto da DG RELEX – Comissão Europeia, Stefano 

Sannino

O embaixador Remes Lenicov faz um resumo das negociações entre o Mercosul e a UE 
até à suspensão, em 2004, do processo de negociação do Acordo de Associação, devido 
às posições irreconciliáveis no capítulo comercial e à sua vinculação à Ronda de Doha 
da OMC.

Em seguida, o embaixador salienta que a Presidência argentina do Mercosul e a 
Presidência espanhola da UE manifestaram a sua vontade política de reatar as 
negociações sobre o Acordo de Associação durante os seus mandatos. A concluir a sua 
intervenção, o embaixador salienta que, se houver progressos importantes nas próximas 
reuniões exploratórias a nível técnico, não é de excluir a possibilidade de no âmbito da 
Cimeira UE-Mercosul de Madrid se declarar formalmente o reinício das negociações do
Acordo de Associação.

O director-geral adjunto da DG RELEX da Comissão Europeia, Stefano Sannino, 
destaca também a vontade política das Presidências dos dois blocos de relançar as 
negociações do Acordo de Associação, expressa durante o encontro recentemente 
realizado na Argentina entre a primeira vice-presidente e ministra da Presidência do
Governo espanhol, María Teresa Fernández de la Vega, e a Presidente da Argentina, 
Cristina Fernández de Kirchner.

Stefano Sannino afirma igualmente que a suspensão das negociações da Ronda de Doha 
da OMC facilita agora o relançamento de negociações comerciais bilaterais e
birregionais, e acrescenta que a UE só está interessada em concluir com o Mercosul um
acordo que seja equilibrado mas ambicioso, e que esse acordo não poderá abranger 
menos áreas do que outros já concluídos pela UE. Stefano Sannino conclui a sua
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intervenção, sublinhando que as negociações a nível político do Acordo de Associação
só poderão ser reatadas se estiverem reunidas as condições necessárias para a sua 
conclusão, pois um novo fracasso seria desastroso.

Seguidamente, dá-se início a uma troca de opiniões entre os convidados e os membros.

Intervenções: Pilar Ayuso, Ilda Figueiredo, Britta Thomsen e o presidente.

6. Diversos

Nada a referir.

7. Data e local da próxima reunião

A próxima reunião terá lugar quinta-feira, 18 de Março de 2010, das 9.00 às 10.30, em
Bruxelas.

A reunião é encerrada às 18.00.
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